
Gelet op het koninklijk besluit van 30 april 1999 betreffende de
veterinairrechtelijke voorschriften voor het intracommunautair verkeer
van runderen en varkens;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 augustus 2000 tot vaststelling
van beschermende maatregelen met betrekking tot de klassieke var-
kenspest in het Verenigd Koninkrijk, gewijzigd bij ministerieel besluit
van 21 november 2000;

Gelet op de beschikking 2000/705/EG van de Commissie van
14 november 2000 houdende derde wijziging van beschikking
2000/528/EG tot vaststelling van beschermende maatregelen in ver-
band met klassieke varkenspest in het Verenigd Koninkrijk, inzonder-
heid het artikel 7;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de evolutie van de klassieke varkenspest in het

Verenigd Koninkrijk het opheffen van de bijzondere tijdelijke maatre-
gelen van toezicht op varkensbedrijven waar varkens afkomstig van
het Verenigd Koninkrijk werden aangevoerd, dringend noodzakelijk
maakt,

Besluit :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 30 augustus 2000 tot vaststel-
ling van beschermende maatregelen met betrekking tot de klassieke
varkenspest in het Verenigd Koninkrijk, gewijzigd bij ministerieel
besluit van 21 november 2000, wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2001.

J. GABRIELS

c

[C − 2001/16207]N. 2001 — 1793
9 JUNI 2001. — Ministerieel besluit tot vaststelling van tegemoetko-

mingen aan bedrijven getroffen door het verbod op het verhande-
len van verwerkte dierlijke eiwitten

De Minister van Landbouw en Middenstand,

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in de
landbouw, tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd bij de wetten
van 29 december 1990 en 5 februari 1999;

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen
en de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt,
gewijzigd bij de wetten van 21 december 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij
de wetten van 29 december 1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993,
21 december 1994, 20 december 1995, 23 maart 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 februari 1999 betreffende de
handel en het gebruik van stoffen bestemd voor dierlijke voeding,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 20 december 1999, 03 juli 2000,
14 december 2000 en 10 januari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 januari 2001 tot vaststelling van
beschermende maatregelen over het verbod op het gebruik van
verwerkte dierlijke eiwitten en tot wijziging van het koninklijk besluit
van 30 oktober 1998 betreffende de erkenningen, de registratie van
fabrikanten en tussenpersonen en de toelating van operatoren en
handelaars in de sector dierenvoeding;

Vu l’arrêté royal du 30 avril 1999 relatif aux conditions de police
sanitaire régissant les échanges intracommunautaires de bovins et de
porcins;

Vu l’arrêté ministériel du 30 août 2000 concernant certaines mesures
de protection relatives à la peste porcine classique au Royaume-Uni,
modifié par l’arrêté ministériel du 21 novembre 2000;

Vu la décision 2000/705/CE de la Commission du 14 novembre 2000
modifiant pour la troisième fois la décision 2000/528/CE concernant
certaines mesures de protection relatives à la peste porcine classique au
Royaume-Uni, notamment à l’article 7;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que l’évolution de la peste porcine classique au Royaume-

Uni rend urgent la levée des mesures spéciales temporaires en vue de
la surveillance dans les exploitations porcines, où des porcs ont été
introduits en provenance du Royaume-Uni,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 30 août 2000 concernant certaines
mesures de protection relatives à la peste porcine classique au
Royaume-Uni, modifié par l’arrêté ministériel du 21 novembre 2000, est
abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2001.

J. GABRIELS

[C − 2001/16207]F. 2001 — 1793
9 JUIN 2001. — Arrêté ministériel fixant le dédommagement des

établissements touchés par l’interdiction de commercialisation
des protéines animales transformées

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, modifiée par les
lois du 29 décembre 1990 et du 5 février 1999;

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux matières
premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage,
modifiée par les lois du 21 décembre 1998 et du 5 février 1999;

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux modifiée par
les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 1991, 6 août 1993, 21 décem-
bre 1994, 20 décembre 1995, 23 mars 1998 et 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif au commerce et à l’utilisation
des substances destinées à l’alimentation des animaux, modifié par les
arrêtés royaux du 20 décembre 1999, du 03 juillet 2000, du 14 décem-
bre 2000 et du 10 janvier 2001;

Vu l’arrêté royal du 10 janvier 2001 établissant des mesures de
protection relatives à l’interdiction d’utilisation des protéines animales
transformées et modifiant l’arrêté royal du 30 octobre 1998 concernant
l’agréation et l’enregistrement des fabricants et des intermédiaires et
l’autorisation des opérateurs et négociants dans le secteur de l’alimen-
tation des animaux;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
26 januari 2001;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
8 juni 2001;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gezien er een beslissing moet getroffen worden over het bedrag van
de tegemoetkomingen voor de ontwaarding van verwerkte dierlijke
eiwitten;

Gezien de betrokken fabrikanten, operatoren en handelaars hiervan
onverwijld dienen op de hoogte gebracht te worden,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt een tegemoetkoming vastgesteld ten gunste van
fabrikanten, operatoren en handelaars van verwerkte dierlijke eiwitten
waarvan de handel en het gebruik verboden zijn overeenkomstig de
bepalingen van het koninklijk besluit van 14 december 2000 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 8 februari 1999 betreffende de
handel en het gebruik van stoffen bestemd voor dierlijke voeding.

De tegemoetkoming wordt toegekend voor de hoeveelheid ver-
werkte dierlijke eiwitten die op 15 december 2000 effectief in het bezit
was van de betrokken bedrijven, en die niet voor 1 januari 2001 naar
andere lidstaten werd verzonden of naar derde landen werd uitge-
voerd.

Art. 2. Om van deze tegemoetkoming te kunnen genieten dient een
vernietigingsbewijs, opgesteld naar het model in bijlage 1 gevoegd bij
dit besluit, door de betrokken bedrijven worden ingediend op volgend
adres :

Ministerie van Middenstand en Landbouw

Dienst Kwaliteit van de Grondstoffen en Analyses

WTC III - 8e verdieping

Simon Bolivarlaan 30

1000 BRUSSEL.

Art. 3. Het maximale bedrag van de tegemoetkoming dat kan
uitgekeerd worden, wordt bepaald op basis van :

1. de aard van het product en het eraan gekoppeld bedrag, zoals
bepaald in bijlage 2 gevoegd bij dit besluit,

2. de door de bevoegde overheid in beslag gelegde hoeveelheden
verwerkte dierlijke eiwitten, op basis van de gegevens die de betrokken
firma’s meegedeeld hebben vóór 10 januari 2001 op de documenten
verzonden op 19 december 2000 door OVAM (Openbare Vlaamse
Afvalstoffen Maatschappij) van het Vlaamse Gewest en op 22 decem-
ber 2000 door OWD (Office wallon des déchets) van het Waalse Gewest.

Art. 4. Het werkelijke bedrag van de tegemoetkoming dat zal
uitgekeerd worden, wordt bepaald door enerzijds de aard van het
product en anderzijds door de hoeveelheden vermeld op het vernieti-
gingsbewijs zoals vermeld in artikel 2, waarbij het maximale bedrag
vermeld in artikel 3 niet mag overschreden worden.

Art. 5. De in artikel 1 vermelde tegemoetkoming wordt uitbetaald
na ontvangst van het in artikel 2 genoemde vernietigingsbewijs.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag van zijn publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

Brussel, 9 juni 2001.

J. GABRIELS

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 janvier 2001;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 8 juin 2001;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Attendu qu’une décision doit être prise concernant le montant du
dédommagement pour la dépréciation des protéines animales transfor-
mées;

Attendu que les fabricants, opérateurs et négociants doivent en être
informés sans délai,

Arrête :

Article 1er. Un dédommagement est établi en faveur des fabricants,
opérateurs et négociants de protéines animales transformées dont
l’utilisation et le commerce sont interdits en vue de l’alimentation
animale conformément aux dispositions de l’arrêté royal du 14 décem-
bre 2000 modifiant l’arrêté royal du 8 février 1999 relatif au commerce
et à l’utilisation des substances destinées à l’alimentation des animaux.

Le dédommagement visé à l’alinéa 1er sera accordé pour la quantité
de protéines animales transformées qui, au 15 décembre 2000, était
effectivement en possession des établissements concernés, et qui n’a pas
été expédiée vers d’autres états membres ou exportée vers des pays
tiers avant le 1er janvier 2001.

Art. 2. Pour pouvoir bénéficier de ce dédommagement, une preuve
de destruction, établie sur base du modèle présenté à l’annexe 1 du
présent arrêté, doit être introduite par les établissements concernés à
l’adresse suivante :

Ministère des Classes moyennes et de l’Agriculture

Service Qualité des Matières premières et Analyses

WTC III - 8e étage

Boulevard Simon Bolivar 30

1000 BRUXELLES.

Art. 3. Le montant maximum du dédommagement qui peut être
payé, sera défini sur base :

1. de la nature du produit et du montant associé tel qu’il est défini à
l’annexe 2 du présent arrêté;

2. des quantités de protéines animales transformées mises sous saisie
par l’Autorité compétente, sur base des données qui ont été communi-
quées par les établissements concernés avant le 10 janvier 2001 via les
documents envoyés le 19 décembre 2000 par l’OVAM (Openbare
Vlaamse Afvalstoffen Maatschappij) de la Région flamande, et le
22 décembre 2000 par l’OWD (Office wallon des déchets) de la Région
wallonne.

Art. 4. Le montant effectif du dédommagement qui sera payé, sera
déterminé d’une part, par la nature du produit et d’autre part, par les
quantités indiquées sur la preuve de destruction visée à l’article 2. Le
montant effectif ne pourra dépasser le montant maximum visé à
l’article 3.

Art. 5. Le dédommagement visé à l’article 1er sera payé après
réception de la preuve de destruction citée à l’article 2.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 juin 2001.

J. GABRIELS
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Annexe 1

Modèle de preuve de destruction visé à l’article 2.

Destinataire : Service Qualité des Matières premières et Analyses

WTC III - 8e étage

Boulevard Simon Bolivar 30

1000 BRUXELLES

Je soussigné : .......................................................................................................................................................................... (1)

responsable de la firme ........................................................................................................................................................ (2)

avec comme n˚ de compte : .......................................................................................................................................................

confirme par la présente que le(s) stock(s) suivant(s) de protéines animales transformées :

Produit (3) Poids en kg

.................................................................. ..................................................................

.................................................................. ..................................................................

.................................................................. ..................................................................

a (ont) été détruit(s) par incinération à :
..................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................ (4)

sous la responsabilité de ...................................................................................................................................................... (5)

............................................... (6)

(signature)

Fait à ..........................................................................................., le ...........................................................................................

(lieu) (date)

............................................... (7)

(signature)

Pour accord - Le responsable de l’Autorité compétente

.................................................. (nom) .................................................. (signature) .................................................. (cachet)

(1) compléter par le nom du responsable de la firme qui demande le dédommagement

(2) compléter par le nom et l’adresse de la firme qui demande le dédommagement

(3) compléter par la nature du produit visée à l’annexe 2

(4) compléter par le nom et l’adresse de l’installation d’incinération

(5) compléter par le nom du responsable de l’installation d’incinération

(6) signature du responsable de l’installation d’incinération

(7) signature du responsable de la firme qui demande le dédommagement

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 9 juin 2001.

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,
J. GABRIELS
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Annexe 2

Montants associés aux produits tels que visés à l’article 3, point 1.

Protéines animales transformées BEF/KG EUR/KG

Farine de viande osseuse 10 0,2479

Farine animale 10 0,2479

Farine d’os 6 0,1487

Farine de sang 16 0,3966

Plasma séché 100 2,4789

Autres produits sanguins que la farine de sang et le plasma séché 35 0,8676

Farine de volaille 15 0,3718

Farine d’abats de volaille 15 0,3718

Farine de plumes 10 0,2479

Cretons séchés 15 0,3718

Prémélanges contenant un des produits susmentionnés 30 0,7437

Aliments composés pour porcs contenant un des produits susmen-
tionnés

8 0,1983

Aliments composés pour volaille contenant un des produits sus-
mentionnés

10 0,2479

Aliments composés pour autres animaux contenant un des produits
susmentionnés

9 0,2231

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 9 juin 2001.

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

J. GABRIELS
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Bijlage 1

Model van vernietigingsbewijs overeenkomstig artikel 2.

Bestemmeling : Dienst Kwaliteit van de Grondstoffen en Analyses

WTC III - 8ste verdieping

Simon Bolivarlaan 30

1000 BRUSSEL

Ondergetekende : ................................................................................................................................................................... (1)

verantwoordelijke van de firma ......................................................................................................................................... (2)

met als rekeningnr. : ....................................................................................................................................................................

bevestigt hierbij dat de volgende stocks van verwerkte dierlijke eiwitten :

Product (3) Gewicht in kg

.................................................................. ..................................................................

.................................................................. ..................................................................

.................................................................. ..................................................................

werden vernietigd door verbranding in :

..................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................ (4)

onder de verantwoordelijkheid van .................................................................................................................................. (5)

............................................................................................................................................................ (6)

Gedaan te ......................................................................................., op .......................................................................................

(plaats) (datum)

.................................. (7)

Voor akkoord - De verantwoordelijke van de bevoegde overheid

..............................................(naam) .............................................. (handtekening) .............................................. (stempel)

(1) naam in te vullen van de verantwoordelijke van de firma die de tegemoetkoming aanvraagt

(2) naam en adres in te vullen van de firma die de tegemoetkoming aanvraagt

(3) aard van de producten opgenomen in bijlage 2

(4) naam en adres in te vullen van de verbrandingsinstallatie

(5) naam in te vullen van de verantwoordelijke van de verbrandingsinstallatie

(6) handtekening van de verantwoordelijke van de verbrandingsinstallatie

(7) handtekening van de verantwoordelijke firma die de tegemoetkoming aanvraagt

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 9 juni 2001.

De Minister van Landbouw en Middenstand,
J. GABRIELS
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Bijlage 2

Tegemoetkomingen zoals bepaald in artikel 3, punt 1.

Verwerkte dierlijke eiwitten BEF/KG EUR/KG

Vleesbeendermeel 10 0,2479

Dierenmeel 10 0,2479

Beendermeel 6 0,1487

Bloedmeel 16 0,3966

Gedroogd plasma 100 2,4789

Andere bloedproducten dan bloedmeel en gedroogd plasma 35 0,8676

Pluimveemeel 15 0,3718

Pluimveeslachtafvalmeel 15 0,3718

Verenmeel 10 0,2479

Vetkanen 15 0,3718

Voormengsels die één van de bovenvermelde producten bevatten 30 0,7437

Mengvoeders voor varkens die één van de bovenvermelde produc-
ten bevatten

8 0,1983

Mengvoeders voor pluimvee die één van de bovenvermelde
producten bevatten

10 0,2479

Mengvoeders voor andere diersoorten die één van de bovenver-
melde producten bevatten

9 0,2231

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 9 juni 2001.

De Minister van Landbouw en Middenstand,

J. GABRIELS
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